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UNION INTERNATIONALE POUR LA PROTECTION DES OBTENTIONS V:EG:ETALES 

COMITE ADMINISTRATIF 
ET JURIDIQUE 

Trente-deuxieme session 

Geneva, 21 et 22 avril 1993 

GEN1WE 

COMITE TECHNIQUE 

Vingt-neuvieme session 

Geneva, 21 avril 1993 

DECLARATION RELATIVE AUX CONDITIONS DE L 1 EXAMEN 
D 1 UNE VARIETE FONDE SUR DES ESSAIS EFFECTUES PAR L 1 OBTENTEUR 

Document etabli par le Bureau de 1 1 Union 

l. A sa vingt-sixieme session ordinaire, tenue le 29 octobre 1992, le 
Conseil a note que la Declaration relative aux conditions de l 1 examen d 1 une 
variete fonde sur des· essais effectues par 1 1 obtenteur - qui lui avait ete 
soumise par le Comite administratif et juridique - portait essentiellement sur 
une forme d 1 essais et que d 1 aut res formes existaient au etaient envisagees. 
Il a adopte la Declaration etant entendu que le Comite administratif et juri­
dique devait etudier, conjointement avec le Comite technique, les consequences 
eventuelles de ces autres formes d 1 essais. (Voir au paragraphe 24 du document 
C/26/15 Prov.) 

2. Le champ d 1 application de la Declaration se definit dans le chapeau du 
dispositif en des termes fondes en partie sur ceux l 1 article 12 de l 1 Acte de 
1991 de la Convention. Comme l 1 ont montre les debats du Conseil, il est sus­
ceptible d 1 etre interprete restrictivement, alors que les conditions enoncees 
dans la Declaration sont d 1 application generale, pour autant cependant qu 1 elles 
soient pertinentes dans le cas d 1 espece (par exemple, dans le cas au seule la 
mise en culture est effectuee par l 1 obtenteur, les donnees etant recueillies 
par un examinateur du service officiel, la premiere condition ne peut concerner 
que le dispositif d 1 essai). 

3. Le Bureau de 1 1 Union suggere que 1 1 on pourrai t ut ilement completer la 
Declaration pour bien preciser qu 1 elle est applicable par analogie a d 1 autres 
formes d 1 examen de la demande dans lesquels 1 1 0btenteur est appele a jouer un 
role act if, mais sans entrer dans les details pour garder le maximum de sou­
plesse a cet instrument. Le texte propose figure en annexe. 

[L 1 annexe suit) 
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ANNEXE 

PROJET 

DECLARATION RELATIVE AUX CONDITIONS DE L'EXAMEN 
D'UNE VARIETE FONDE SUR DES ESSAIS EFFECTUES PAR L'OBTENTEUR 

Le Conseil de l'Union internationale pour la protection des obtentions 
vegetales, 

Conformement a l 1 article 2l.h) de l 1 Acte de 1978 de la Convention inter­
nationale pour la protection des obtentions vegetales; 

Considerant l 1 article 7.1) de 1 1 Acte de 1978 de la Convention, selon 
lequel : "La protection est accordee apris un examen de la variete en fonction 
des cr itires def in is a 1 1 article 6. Cet examen do it etre appropr ie a chaque 
genre ou espice botanique"; 

Considerant l 1 article 12 de 1 1 Acte de 1991 de la Convention, selon le­
quel "La decision d 1 octroyer un droit d 1 obtenteur exige un examen de la 
conformi te aux conditions prevues aux articles 5 a 9. Dans le cadre de cet 
examen, le service peut mettre la variete en culture ou effectuer les autres 
essais necessaires, faire effectuer la mise en culture ou les autres essais 
necessaires, ou prendre en compte les resultats des essais en culture ou 
d 1 autres essais deja effectues. En vue de cet examen, le service peut exiger 
de l 1 0btenteur tout renseignement, document ou materiel necessaire"; 

Declare qu 1 un systime d 1 examen de la demande fonde sur des essais en cul­
ture et autres essals necessaires effectues par 1 1 obtenteur et les renseigne­
ments fournis par celui-ci sur la base de ces essais sera considere comme con­
forme aux dispositions de la Convention si : 

l. Les essais en culture et les autres essais necessaires sont menes confor­
mement a des principes directeurs etablis ou acceptes par le service; 

2. Le dispositif d 1 essai est maintenu - de maniere a permettre la verifica­
tion des donnees ou le recueil de donnees complementaires - jusqu 1 a ce 
qu 1 une decision soi t prise au sujet de la demande ou que le service ai t 
informe l 1 obtenteur que ce maintien n 1 est plus necessaire; 

3. L 1 obtenteur garantit a des personnes dument autorisees par le service 
l 1 accis aux essais en culture; 

4. L 1 obtenteur, lorsqu 1 il en est requis, depose en un lieu designe et dans 
un delai fixe par le service, un echantillon du materiel de reproduction 
ou de multiplication representant la variete. 

ADDITION PROPOSEE : 

La pn?sente Declaration est applicable par analogie aux autres systimes 
d I examen de la demande danS lesquelS 1 1 Obtenteur est appele a jOUer Un role 
actif dans les essais en culture ou les autres essais necessaires. 

[Fin du document) 


